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and cast them, or "it",

into the fire, and they are burned, or "it is burned"; for nothing
else is such a branch good for; see Eze 15:2. This may respect either

the gnawings of conscience, that distress of mind, if not despair, that



fearful looking for of judgment, and fiery indignation, which attend

apostates in this life; or their being cast into the everlasting burnings

of hell fire by angels at the last day, as will be the case of every

unfruitful tree, of the chaff and tares.
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He is cast forth - Observe, that person who abides not in Christ,

in a believing loving, obedient spirit, is -

1.

Cut off from Jesus, having no longer any right or title to him or

to his salvation.
He is withered - deprived of all the influences of God’s grace and
Spirit; loses all his heavenly unction; becomes indifferent, cold,

and dead to every holy and spiritual word and work.

. He is gathered - becomes (through the judgment of God) again

united with backsliders like himself and other workers of

iniquity; and, being abandoned to his own heart and Satan, he is,

Cast into the fire - separated from God’s people, from God

himself, and from the glory of his power. And,

. He is burned - is eternally tormented with the devil and his

angels, and with all those who have lived and died in their

iniquity. Reader! pray God that this may never be thy portion.
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Is cast forth - See the notes at Joh 15:2. Also Mat 8:12;
Mat 22:13.
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Are burned - See Mat 13:42.
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They cast them into the fire, that is, they are cast into the fire; and those
who seduce them and draw them to sin do in effect cast them there; for
they make them children of hell. Fire is the fittest place for withered
branches, for they are good for nothing else, Eze 15:2-4. [5.] They are
burned; this follows of course, but it is here added very emphatically,
and makes the threatening very terrible. They will not be consumed in a
moment, like thorns under a pot (Ecc_7:6), but kaietal, they are burning

for ever in a fire, which not only cannot be quenched,
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If a man abide not in me, he is cast forth as a branch, and is
withered. The lifeless, fruitless branches in the vineyard are lopped
off and carried out, and wither and are burned. So, too, any one who
does not abide in Christ, is severed from the Vine, and they (the
angels at the great day; not men, as in the Common Version. See

Revision) cast them into the fire and they are burned.
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And is withered (exeranthe). Another timeless first aorist passive
indicative, this time of xeraino, same timeless use in Jam 1:11 of

grass, old and common verb. They gather (sunagousin). Plural though

subject not expressed, the servants of the vine-dresser gather up the

broken off branches.

Are burned (kaietai). Present passive singular of kaio, to burn,

because k/emata (branches) is neuter plural. See this vivid picture also

in Mat 13:41, Mat 13:409.

2 Akl g oy puall (5 g Guadd 3 ke ild £ olaa
13
A Aold 5 jileal) pan 45 5Sha (pa () grangd ATSBDLa Gl () S 41 113

L) e g 1S oS llin Ul (g1 (8 agd s sk 942 :13

sla ¥ Ll gde o) A dbiad) I gman o) guda g o halid) o W garna) clia) Lald 48 :13
LA L gl

D) G O 1N g0k 9 ASaD) 7 A allal) slialil A ¢ 98) 13SA 49 113



CisiiY ) gisag

And this is our Saviour's meaning; "Every branch in me that
bringeth not forth fruit is cast forth like the branch in the vine that

grows wild in the forest, which is good for nothing but to be burned".
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If a man abide not in me, he is cast forth as a branch ...
withered ... cast into the fire ... burned — The one proper use of
the vine is to bear fruit; failing this, it is good for one other thing -
fuel. (See Eze 15:1-5). How awfully striking the figure, in this view of
it!
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Men gather

Or, as Rev., they gather. Indefinite. Compare Isa 27:11; Eze 15:5.
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